
Bluetooth FM Car Holder 

FMT-C14BT 

EN - ENGLISH 

 USER MANUAL 

Thank you for purchasing our Bluetooth car charger. Please read this User Manual 
carefully before use. 

I. Product’s Introduc�on 
The product is the Bluetooth Car MP3 player, built-in high performance Bluetooth 
chip and WAV/MP3 decoding chip, it supports U-Disk, TF card music player, and 
transmit the sound to the original car audio system. 
The device support Bluetooth dual-mode, use the low consump�on and CVC
technology plus the bass audio op�on, make the voice quality with higher defini�on 
and brings you endless music entertainment. 

II. Product appearance

1. Le� arm of phone holder
2. TF card slot
3. FM wheel bu�on/prev./next song/Voice±
4. Mul�func�onal bu�on（PLAY/PAUSE; Hang up/answer，Siri/Android Voice
Assistant） 
5. Mic 
6. Type-C 5V input plug
7. Arm release bu�on 
8. right arm of phone holder 
9. U-Disk port
10.BASS key 
11.Mode switch bu�on（BT, TF, U-Disk）
12.Led Display
13.AUX Out
14.Phone Holder clip

III.Produc�on features:

1: Suitable for all type of vehicles 
2: FM stereo audio transmission 
3: BASS func�on 
4: It supports U-disk player, TF card player & AUX OUT 
5: It supports WMA, MP3, WAV format music play. 
6: Auto power-off memory func�on 

7: It supports A2DP, AVRCP, HFP, HSP. 
8: Bluetooth V5.3 
9: Bluetooth channel emission power: +2dbm 
10: Bluetooth frequency: 2.4 – 2.483GHz 
11: CVC and noise cancella�on technology 
12: It supports Siri/Android voice Assistant ac�va�on 

IV. Opera�on instruc�ons

4.1 Plug the charger into the car cigar port, and insert the 5V input Type-C 
plug into the device to power on. Bluetooth will flash for pair. 
4.2 Turn on the car radio, choose a non-occupied radio sta�on and then tune 
up the FM frequency same with device (default FM frequency:87.5MHz) 
4.3 Enable the Bluetooth of mobile phone, and search FMT-C14BT, click to 
pair, once done, the display return to the FM status. 
4.4, FM adjust Push  for 1S, the FM will flash, then turn up/down to 
adjust FM frequency. 
4.5 A2DP: a�er pairing done, choose the music from your mobile phone and 
use bu�on to play/pause 
4.6 Answer the call: press to answer the incoming call. 
4.7 Hang up the call: Press to hang up when talking. 
4.8 Reject the call: Press for 2S to reject the incoming call. 
4.9 Press for 2s to ac�vate Siri/Android Voice Assistant 
4.10 Mode switch: short press to switch the mode among Bluetooth/ 
TF/AUX/U-Disk. 
Note: Bluetooth is built-in, USB Disk and TF card should be plugged in when 
make switch 
4.11 Bass func�on：Press key to switch between normal and bass audio 
4.12 AUX OUT：when aux cable is inserted into device and other end 
inserted into the radio AUX port, AUX OUT is standby (please choose the 
aux mode of the radio accordingly to make the func�on work normally). 
the audio will be out from car audio system via AUX-OUT instead of FM 
transmission. 

4.13 U-Disk Player：Insert the U-disk into port, and device will auto play the music 

in it. 
 

V. Technical Specifica�ons：

Rated working voltage 12V-24V 
Limit working voltage 10~26V 

Power consump�on 1W 
Working temperature 0~50℃ 

Product input 5V/1A 
Charger output 5V/2.4A 

Support file format MP3/WAV 
SNR >60dB

Degree of distor�on <0.1% 
Frequency response 20Hz-15Khz 
Frequency stability 87.5 – 108.0 MHz 

Le� and right channel dB >60dB
Bluetooth version Version 5.3 

Bluetooth sound processing DSP and A2DP (Advance Audio 
Distribu�on Profile) 

Bluetooth protocol HFP A2DP 
Bluetooth channel emission power +2dbm

Bluetooth frequency 2.4 – 2.483GHz 
Bluetooth distance 10M 

Bluetooth microphone effec�ve range 0.5-2M 
Product’s size 11.5 x 6.8 x 5.5 cm 

Product’s weight 150 g 
Product’s material PC fireproof 

VI. Warning Tips:

1. Do not tune the FM transmi�er too high volume to avoid voice 
Distor�on (normally at 18 or below). 
2. Se�ng the default channel without signal interference, no ma�er the
product has strong transmi�ng power. 
3. Not put the product in too high or low temperature and dusty, damp
environment. 
4. Not drop the product to avoid damage of surface or whole product.
5. Do not detach the device privately, please contact the local distributor if any
doubts. 
6. You will not keep informed for the func�on or performance improvement. 

VII. Trouble shoo�ng:

No work or no display when power is on ·Check if contact between the device and 
cigare�e socket undo, or if cigare�e 
socket is heavy rusty 
·If fuse of the device has burned out. If 
yes, please replace with same fuse. 

·Pull out the device from cigare�e socket
and plug into again 

Playing failure ·Check if contact between the device and 
USB or TF 
card is correct, or retry use other USB or 
SD card 
·Check if exist files which the product
can’t support in USB or TF card 
·Please be assure volume not be set at 
“0” 

Mu�ng but not voice ·If player is on “PAUSE” status
·If volume is on “0” or very low posi�on 

No audio output from car speaker ·Make sure the FM func�on is in normal
working 
·Check the FM frequency is same with 
car radio 

Transmission is not good, noise ·Make sure you chose a non-occupied 
local radio sta�on to avoid interference

VIII. Packaging

1.Main Body 2. User Manual 3. Aux cable 4. Air vent clip  5. 2.4A  car charger

Disposal of waste electrical and electronic equipment 
This symbole on the product or packaging means that the product should not be 
treated as household waste. Do not throw garbage at the end of its life, but take 
it to a collec�on center for recycling. In this way you will help to protect the 
environment a 
nd be able to prevent any nega�ve consequences that it would have on the 

environment and human health. 
To find your nearest collec�on center:  
- Contact local authori�es; 
- Access the web site: www.mmediu.ro ; 

- Request addi�onal informa�on from the store where you purchased the product.

Importer/Producer: 
SC Intervision Trading-RO SRL 

Pites�, Bd. I.C. Bra�anu, nr. 48-52, corp A, et. 5, 
Cam 504-505, Jud. Arges, Romania, 

cod postal: 110121 
www.akai.com.ro 

Suport auto Bluetooth FM 

FMT-C14BT 

RO - ROMÂNĂ 

 MANUAL DE UTILIZARE 

Vă mulțumim că ați achiziționat încărcătorul nostru auto Bluetooth. Vă rugăm să ci�ți 
acest Manual de u�lizare înainte de u�lizarea produsului. 

I. Introducerea produsului 
Produsul este un player MP3 auto Bluetooth de înaltă performanță încorporat Chip 
Bluetooth și chip de decodare WAV/MP3, acceptă U-Disk, card TF music player și 
transmite sunetul către sistemul audio original al mașinii. 
Modul dual Bluetooth care acceptă dispozi�ve are un consum mic și dispune de 
tehnologie CVC plus opțiunea audio bas, face calitatea vocii să fie de înaltă definiție și 
vă oferă diver�sment muzical nesfârșit. 

II. Aspectul produsului

1. Braț stâng al suportului pentru telefon 
2. Slot pentru cardul TF
3. Buton cu ro�ță FM/melodie anterioară/următoare/Voce± 
4. Buton mul�funcțional (PLAY/PAUZĂ; închidere/răspuns, asistent voce
Siri/Android) 
5. Microfon
6. Conector de intrare �p C de 5V
7. Buton de eliberare a brațului 
8. Braț drept al suportului pentru telefon 
9. Port U-Disk
10.Tastă BASS 
11.Buton de comutare a modurilor (BT, TF, U-Disk) 
12.Afișaj cu LED-uri
13.AUX Out
14.Clemă pentru suportul telefonului

III.Caracteris�cile produsului:

1: Adecvat pentru toate �purile de vehicule 
2: Transmisie audio stereo FM 
3: Funcție BASS 
4: Acceptă player U-disk, player cu card TF și AUX OUT 
5: Acceptă redarea muzicii în format WAV, MP3, WAV. 
6: Funcția de memorie pentru oprirea automată a alimentării 

7: Acceptă A2DP, AVRCP, HFP, HSP. 
8: Bluetooth V5.3 
9: Puterea de emisie a canalului Bluetooth: +2dbm 
10: Frecvența Bluetooth: 2,4 - 2,483 GHz 
11: CVC și tehnologia de anulare a zgomotelor 
12: Acceptă ac�varea Asistentului de voce Siri/Android 

IV. Instrucțiuni de u�lizare

4.1 Conectați încărcătorul la portul pentru țigară al mașinii și introduceți conectorul 
de �p C de 5V în dispozi�v pentru a-l porni. Indicatorul Bluetooth va lumina 
intermitent pentru a se asocia. 
4.2 Porniți radioul mașinii, alegeți un post de radio neocupat și reglați 
frecvența FM la cea a dispozi�vului (frecvența FM implicită: 87,5MHz) 
4.3 Ac�vați funcția Bluetooth a telefonului mobil și căutați FMT-C14BT, faceți clic 
pe Asociere, iar apoi afișajul va reveni la statutul frecvenței. 
4.4 Reglați frecvența apăsând butonul  pentru 1s, indicatorul FM va lumina 
intermitent, apoi apăsați în sus/jos pentru a regla frecvența FM. 
4.5 A2DP: după efectuarea asocierii, alegeți muzica de pe telefonul mobil și 
u�lizați butonul  pentru redare/pauză. 
4.6 Răspundeți la apel: apăsați tasta pentru a răspunde la apelul primit. 
4.7 Închideți apelul: Apăsați tasta pentru a închide când vorbiți. 
4.8 Respingeți apelul: Apăsați tasta  �mp de 2 s pentru a respinge apelul primit. 
4.9 Apăsați tasta  �mp de 2 secunde pentru a ac�va Asistentul de voce 
Siri/Android. 
4.10 Comutarea modurilor: apăsați scurt tasta  pentru a comuta modul între 
Bluetooth/TF/AUX/U-Disk. 
Notă: Funcția Bluetooth este încorporată, USB Disk și cardul TF trebuie conectate 
când se efectuează comutarea. 
4.11 Funcția Bass: Apăsați tasta  pentru a comuta între sunetul normal și bass. 
4.12 AUX OUT: când cablul auxiliar este introdus în dispozi�v și alt capăt 
este introdus în portul AUX al radioului, AUX OUT este în așteptare (vă rugăm să 
alegeți modul AUX al radioului în mod corespunzător pentru a face funcția să 
funcționeze normal). 
Sunetul va ieși din sistemul audio al mașinii prin AUX-OUT în loc de transmisia FM. 

4.13 U-Disk Player: Introduceți discul U în port , iar dispozi�vul va reda automat 

muzica din acesta. 

V. Specificații tehnice:

Tensiunea nominală de lucru 12V-24V 
Tensiunea de lucru limită 10~26V 

Consum de energie 1W 
Temperatura de lucru 0~50 ℃ 

Intrare produs 5 V/1 A 
Ieșire încărcător 5 V/2.4 A 

Suportul formatul de fișier MP3/WAV 
Raportul semnal-zgomot >60 dB

Gradul de distorsiune <0,1% 
Frecvența de răspuns 20Hz-15Khz 
Stabilitatea frecvenței 87,5 - 108,0 MHz 

Canal stânga și dreapta dB >60 dB
Versiune Bluetooth Versiunea 5.3 

Procesarea sunetului Bluetooth DSP și A2DP (Profil de distribuție audio 
avansată) 

Protocol Bluetooth HFP A2DP 
Puterea de emisie a canalului Bluetooth +2dbm

Frecvența Bluetooth 2,4 - 2,483 GHz 
Distanță Bluetooth 10M 

Interval efec�v microfon Bluetooth 0,5-2M 
Dimensiunea produsului 11,5 x 6,8 x 5,5 cm 

Greutatea produsului 150g 
Materialul produsului PC ignifug 

VI. Sfaturi de aver�zare:

1. Nu reglați transmițătorul FM la un volum prea mare pentru a evita distorsiunile 
vocale (în mod normal la 18 sau mai jos). 
2. Setarea canalului implicit fără interferențe de semnal, indiferent 
dacă produsul are o putere mare de transmisie. 
3. Nu țineți produsul la o temperatură prea ridicată sau prea scăzută și într-un mediu
cu praf și umiditate. 
4. Nu scăpați produsul pentru a evita deteriorarea suprafeței sau a întregului produs. 
5. Nu detașați dispozi�vul. Vă rugăm să contactați distribuitorul local dacă aveți
îndoieli. 
6. Nu veți fi informat cu privire la funcția sau îmbunătățirea performanței. 

VII. Depanare:

Nu funcționează sau nu se afișează nimic 
pe ecran atunci când alimentarea este 
pornită 

·Verificați dacă contactul dintre 
dispozi�v și priza de țigară este 
desfăcută sau dacă priza de țigară este
foarte ruginită 
·Dacă siguranța dispozi�vului s-a ars.
Dacă da, înlocuiți-o cu același �p de 
siguranță. 
·Scoateți dispozi�vul din priza de țigară
și conectați-l din nou 

Eșec la redare ·Verificați dacă contactul dintre 
dispozi�v și cardul USB sau TF 
este corect sau reîncercați să u�lizați alt
s�ck USB sau card SD 
·Verificați dacă există fișiere pe care 
produsul nu le poate accepta pe s�ck-ul 
USB sau cadrul TF 
·Asigurați-vă că volumul nu este setat la
„0” 

Dezac�vare sunet, dar nu și voce ·Dacă player-ul este pe „PAUZĂ”
·Dacă volumul este în poziția „0” sau în
poziția foarte joasă 

Fără ieșire audio de la difuzorul mașinii ·Asigurați-vă că funcția FM funcționează
normal 
·Verificați dacă frecvența FM este
aceeași cu cea a radioului mașinii 

Transmisia nu este bună, zgomot ·Asigurați-vă că ați ales un post de radio 
local neocupat pentru a evita 
interferențele 

VIII. Ambalaje

1. Corp principal 2. Manual de u�lizare 3. Cablu auxiliar 4. Clemă de prindere pe grila de
aerisire 5. Încărcător auto 2.4 A

Eliminarea deșeurilor de echipamente electrice și electronice 
Simbolul de pe produs sau de pe ambalajul acestuia indică faptul că produsul nu 
trebuie tratat ca deșeu menajer normal. Nu aruncați gunoiul la sfârșitul duratei sale 
de viață, ci duceți-l la un centru de colectare pentru reciclare. În acest fel, veți 
contribui la protejarea mediului și veți putea preveni orice consecințe nega�ve pe 
care le-ar avea asupra mediului și sănătății umane.  

Pentru a găsi cel mai apropiat centru de colectare:  

-1- -2- -3- -4- -5- -6- -7- -8- -9- -10-

- Contactați autoritățile locale; 
- Accesați site-ul web: www.mmediu.ro; 

- Solicitați informații suplimentare de la magazinul de unde ați achiziționat produsul. 

Importator/Producător: 
SC Intervision Trading-RO SRL 

Piteș�, Bd. I.C. Bra�anu, nr. 48-52, corp A, et. 5, 
Cam 504-505, Jud. Argeș, România, 

cod poștal: 110121 
www.akai.com.ro 

Βάση αυτοκινήτου Bluetooth FM 

FMT-C14BT 

EL - ΕΛΛΗΝΙΚΑ 

ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΟ ΧΡΗΣΤΗ 

Σας ευχαριστούμε που αγοράσατε τον Bluetooth φορτιστή αυτοκινήτου μας. Διαβάστε 
προσεκτικά αυτό το εγχειρίδιο χρήσης πριν από τη χρήση. 

I. Εισαγωγή προϊόντος 
Το προϊόν είναι το Bluetooth Car MP3 player, με ενσωματωμένο υψηλής απόδοσης 
Τσιπ Bluetooth και αποκωδικοποίησης WAV/MP3, υποστηρίζει κάρτα U-Disk, TF 
αναπαραγωγής μουσικής και μεταδίδει τον ήχο στο αρχικό ηχοσύστημα αυτοκινήτου. 
Η συσκευή υποστηρίζει διπλή λειτουργία Bluetooth, χρησιμοποιεί τεχνολογία χαμηλής
κατανάλωσης και CVC συν την επιλογή ήχου μπάσων, κάνει την ποιότητα ήχου με υψηλότερη
ευκρίνεια και σας προσφέρει ατελείωτη μουσική ψυχαγωγία. 

II. Εμφάνιση προϊόντος

1. Αριστερός βραχίονας θήκης τηλεφώνου 
2. Υποδοχή κάρτας TF
3. Κουμπί τροχού FM/προηγ./επόμενο τραγούδι/Φωνή ±
4. Πολυλειτουργικό κουμπί (PLAY/PAUSE). Κλείστε/απαντήστε, Siri/Φωνητικός Βοηθός Android
5. Μικρόφωνο 
6. Βύσμα εισόδου 5V τύπου C
7. Κουμπί απελευθέρωσης βραχίονα
8. δεξιός βραχίονας θήκης τηλεφώνου 
9. Θύρα U-Disk
10. Πλήκτρο BASS
11. Κουμπί διακόπτη λειτουργίας (BT, TF, U-Disk)
12. Οθόνη Led
13. Έξοδος AUX
14. Κλιπ θήκης τηλεφώνου 

III. Χαρακτηριστικά προϊόντος: 

1: Κατάλληλο για όλους τους τύπους οχημάτων 
2: Στερεοφωνική μετάδοση ήχου FM 
3: Λειτουργία BASS 
4: Υποστηρίζει U-disk player, TF card player & AUX OUT 
5: Υποστηρίζει αναπαραγωγή μουσικής σε μορφή WMA, MP3, WAV. 
6: Λειτουργία μνήμης αυτόματης απενεργοποίησης 

7: Υποστηρίζει A2DP, AVRCP, HFP, HSP. 
8: Bluetooth V5.3 
9: Ισχύς εκπομπής καναλιού Bluetooth: +2dbm 
10: Συχνότητα Bluetooth: 2,4 – 2,483 GHz 
11: CVC και τεχνολογία ακύρωσης θορύβου 
12: Υποστηρίζει την ενεργοποίηση Siri/Android Voice Assistant 

IV. Οδηγίες λειτουργίας 

4.1 Συνδέστε το φορτιστή στη θύρα τσιγάρου αυτοκινήτου και τοποθετήστε την είσοδο 5V 
Type-C για να συνδέσετε με τη συσκευή για να την ενεργοποιήσετε. Το Bluetooth θα 
αναβοσβήσει για σύζευξη. 
4.2 Ενεργοποιήστε το ραδιόφωνο αυτοκινήτου, επιλέξτε έναν μη απασχολημένο ραδιοφωνικό 
σταθμό και μετά συντονιστείτε αυξάνοντας τη συχνότητα FM ίδια με τη συσκευή 
(προεπιλεγμένη συχνότητα FM: 87,5 MHz) 
4.3 Ενεργοποιήστε το Bluetooth του κινητού τηλεφώνου και αναζητήστε FMT-C14BT, κλικάρετε 
για σύζευξη, και μόλις ολοκληρωθεί η οθόνη επιστρέφει στην κατάσταση FM. 
4.4, Ρύθμιση FM Πιέστε για 1S, το FM θα αναβοσβήσει και, στη συνέχεια, πατήστε 
πάνω/κάτω και ρυθμίστε τη συχνότητα FM. 
4.5 A2DP: αφού ολοκληρωθεί η σύζευξη, επιλέξτε τη μουσική από το κ ινητό σας τηλέφωνο και 
χρησιμοποιήστε το κουμπί για αναπαραγωγή/παύση 
4.6 Απάντηση στην κλήση: πατήστε για να απαντήσετε στην εισερχόμενη κλήση. 
4.7 Τερματισμός κλήσης: Πατήστε  για να τερματίσετε την κλήση όταν μιλάτε. 
4.8 Απόρριψη κλήσης: Πατήστε  για 2S για να απορρίψετε την εισερχόμενη κλήση. 
4.9 Πατήστε  για 2 δευτερόλεπτα για να ενεργοποιήσετε το Siri/Android Voice Assistant 
4.10 Διακόπτης λειτουργίας: πατήστε σύντομα για εναλλαγή της λειτουργίας μεταξύ 
Bluetooth/TF/AUX/U-Disk. 
Σημείωση: Το Bluetooth είναι ενσωματωμένο, ο δίσκος USB και η κάρτα TF θα πρέπει να 
συνδέονται όταν ενεργοπιείτε τη συσκευή. 
4.11 Λειτουργία μπάσων: Πατήστε το πλήκτρο για εναλλαγή μεταξύ κανονικού και 
μπάσου 
4.12 AUX OUT: όταν το καλώδιο aux εισάγεται στη συσκευή και στο άλλο άκρο είναι 
τοποθετημένο στη θύρα AUX του ραδιοφώνου, το AUX OUT είναι σε αναμονή (παρακαλώ 
επιλέξτε τη λειτουργία aux του ραδιοφώνου ανάλογα για να λειτουργεί κανονικά). 
ο ήχος θα βγαίνει από το ηχοσύστημα αυτοκινήτου μέσω AUX-OUT αντί για FM 
μετάδοση. 

4.1.3 U-Disk Player: Εισαγάγετε το U-disk στη θύρα και η συσκευή θα παίξει αυτόματα τη 

μουσική σε αυτήν. 

Ονομαστική τάση λειτουργίας 12V-24V 
Περιορίστε την τάση λειτουργίας 10~26V 

Κατανάλωση ισχύος 1W 
Θερμοκρασία λειτουργίας 0~50℃ 
Είσοδος προϊόντος 5V/1A 
Έξοδος φορτιστή 5V/2,4A 
Υποστήριξη μορφής αρχείου MP3/WAV 
SNR >60dB
Βαθμός παραμόρφωσης <0,1% 
Απόκριση συχνότητας 20Hz-15Khz 
Σταθερότητα συχνότητας 87,5 – 108,0 MHz 
Αριστερό και δεξί κανάλι dB >60dB 
Έκδοση Bluetooth Έκδοση 5.3 
Επεξεργασία ήχου Bluetooth DSP και A2DP (Advance Audio 

Distribu�on Profile) 
Πρωτόκολλο Bluetooth HFP A2DP 
Ισχύς εκπομπής καναλιού Bluetooth +2dbm
Συχνότητα Bluetooth 2,4 – 2,483 GHz 
Απόσταση Bluetooth 10M 
Εύρος ενεργού μικροφώνου Bluetooth 0,5-2M 
Μέγεθος προϊόντος 11,5 x 6,8 x 5,5 cm 
Βάρος προϊόντος 150 γρ 
Υλικό του προϊόντος πυρίμαχο PC 

VI. Προειδοποιητικές συμβουλές:

1. Μην συντονίζετε τον πομπό FM σε πολύ υψηλή ένταση για να αποφύγετε την
Παραμόρφωση ήχου (συνήθως στα 18 ή κάτω). 
2. Ρύθμιση του προεπιλεγμένου καναλιού χωρίς παρεμβολές σήματος, ανεξάρτητα από το  αν
το προϊόν έχει ισχυρή ισχύ μετάδοσης. 
3. Μην βάζετε το προϊόν σε πολύ υψηλή ή χαμηλή θερμοκρασία και σκόνη, υγρασία
περιβάλλον. 
4. Μην ρίχνετε το προϊόν για να αποφύγετε ζημιά στην επιφάνεια ή σε ολόκληρο το προϊόν.
5. Μην αποσυνδέετε τη συσκευή ανεξέλεγκτα, επικοινωνήστε με τον τοπικό διανομέα εάν
έχετε αμφιβολίες. 
6. Δεν θα υπάρχει μεμονωμένη σε εσάς ή άλλους χρήστες ενημέρωση για τη λειτουργία ή τη
βελτίωση της απόδοσης. 

Δεν λειτουργεί ή δεν υπάρχει οθόνη 
όταν είναι ενεργοποιημένη 

•Ελέγξτε εάν η επαφή μεταξύ της
συσκευής και της πρίζας τσιγάρου έχει 
ξεκολλήσει ή αν η πρίζα είναι πολύ 
σκουριασμένη 

•Εάν η ασφάλεια της συσκευής έχει 
καεί. Εάν ναι, αντικαταστήστε με την 
ίδια ασφάλεια. 
•Βγάλτε τη συσκευή από την πρίζα
τσιγάρου και συνδέστε τη ξανά 

Αποτυχία αναπαραγωγής •Ελέγξτε εάν έχει επαφή μεταξύ της
συσκευής και του USB ή του TF 
η κάρτα είναι σωστή ή δοκιμάστε ξανά 
να χρησιμοποιήσετε άλλη κάρτα USB ή 
SD 
•Ελέγξτε εάν υπάρχουν αρχεία που δεν
μπορεί να υποστηρίξει το προϊόν σε 
κάρτα USB ή TF 
•Βεβαιωθείτε ότι η ένταση δεν έχει
ρυθμιστεί στο "0" 

Σίγαση αλλά όχι φωνή •Εάν η συσκευή αναπαραγωγής
βρίσκεται σε κατάσταση “PAUSE”. 
•Εάν η ένταση είναι στη θέση «0» ή 
πολύ χαμηλή 

Δεν υπάρχει έξοδος ήχου από το ηχείο 
αυτοκινήτου 

•Βεβαιωθείτε ότι η λειτουργία FM
λειτουργεί κανονικά 
•Ελέγξτε ότι η συχνότητα FM είναι ίδια 
με το ραδιόφωνο αυτοκινήτου 

Η μετάδοση δεν είναι καλή, θόρυβος •Βεβαιωθείτε ότι έχετε επιλέξει έναν
μη κατειλημμένο τοπικό ραδιοφωνικό 
σταθμό για να αποφύγετε παρεμβολές 

VIII. Περιεχόμενα συσκευασίας
1.Συσκευή 2. Εγχειρίδιο χρήστη 3. Καλώδιο Aux 4. Κλιπ εξαερισμού 5.2.4Α φορτιστής 
αυτοκινήτου 

Απόρριψη απορριμμάτων ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισμού 

Αυτό το σύμβολο στο προϊόν ή στη συσκευασία σημαίνει ότι το προϊόν δεν πρέπει να αντιμετωπίζεται ως οικιακό απόβλητο. 

Μην πετάτε σκουπίδια στο τέλος της ζωής τους, αλλά μεταφέρετέ τα σε κέντρο συλλογής για ανακύκλωση. Με αυτόν τον 

τρόπο θα βοηθήσετε στην προστασία του περιβάλλοντος και θα μπορέσετε να αποτρέψετε τυχόν αρνητικές συνέπειες που 

θα είχε στο περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία. 

Για να βρείτε το πλησιέστερο κέντρο συλλογής:  

- Επικοινωνήστε με τις τοπικές αρχές.

- Ζητήστε πρόσθετες πληροφορίες από το κατάστημα όπου αγοράσατε το προϊόν.

Bluetooth FM устройство за автомобил 

FMT-C14BT 

BG - БЪЛГАРСКИ 
 РЪКОВОДСТВО ЗА УПОТРЕБА 

Благодарим ви, че закупихте нашето Bluetooth зарядно за кола. Моля да 
прочетете внимателно това ръководство за употреба преди да започнете 
използването на продукта. 

I. Представяне на продукта 
Продуктът е вграден високопроизводителен Bluetooth MP3 плейър за кола,
Bluetooth четец и WAV/MP3 декодиращ чип, поддържа U-Disk, TF музикална 
карта и предава звук към оригиналната аудиосистема на автомобила. 

Двойният Bluetooth режим, който поддържа музикалните устройства, е с нисък 
разход на енергия. Апаратът е снабден с технологията CVC, а опцията за аудио 
бас прави качеството на звука с висока разделителна способност и ви осигуряват 
безкрайно музикално забавление. 

II. Външен вид на продукта

1. Ляво рамо на поставката за телефон 
2. Слот за TF карта
3. Въртящ се FM бутон/предходна песен/следваща песен/Сила на звука ± 
4. Многофункционален бутон (ПУСНИ/ПАУЗА; затвори/отговори, звуков асисент 
Siri/Android) 
5. Микрофон
6. Входящ конектор тип C на 5V 
7. Бутон за освобождаване на рамото 
8. Дясно рамо на поставката за телефон 
9. Порт за U-Disk
10.Бутон BASS 
11.Бутон за превключване на режимите на работа
(BT, TF, U-Disk)
12.LED дисплеи 
13.Порт AUX Out
14.Клема за захващане на телефона 

III.Характеристики на продукта:

1: Подходящ за всички видове автомобили 
2: Предаване на аудио стерео FM 
3: Функция BASS 
4: Приема U-disk плейър, плейър с TF карта и има отвор AUX OUT 
5: Позволява четене на песни във формат WAV, MP3, WAV. 
6: Функция на автоматично запазване при прекъсване на захранването 

7: Съвместимо с A2DP, AVRCP, HFP, HSP. 
8: Bluetooth V5.3 
9: Мощност на предаване на канала Bluetooth: +2dbm 
10: Честота на Bluetooth: 2,4 - 2,483 GHz 
11: CVC и технология за заглушаване на звуците 
12: Позволява използването на Гласовия асистент Siri/Android 

IV. Инструкции за употреба

4.1 Свържете зарядното устройство към порта за цигари на автомобила и 
поставете конектора 5V тип C в устройството, за да го включите. 
 Bluetooth индикаторът ще започне да премигва, докато се свърже. 
4.2 Включете радиото на автомобила си, изберете незаета радио честота и  
задайте същата FM честота на устройството (FM честота по подразбиране: 
87,5MHz) 
 4.3 Активирайте функцията Bluetooth на мобилния си телефон и потърсете 
FMT-C14BT, натиснете върху 
бутона за сдвояване, след което дисплеят ще се върне към показване на 
честотата. 
4.4 Настройте честотата с натискане на бутона за 1 секунда, индикаторът 
FM ще мига, след което  
натиснете бутона нагоре/надолу, за да регулирате FM честотата. 
4.5 A2DP: след сдвояване изберете музика от мобилния си телефон и 
използвайте бутона за възпроизвеждане/пауза 

4.6 Отговаряне на обаждане: натиснете бутона , за да отговорите на 
входящо обаждане. 
4.7 Затваряне на обаждане: Натиснете бутона , за да прекратите телефонно 
обаждане. 
4.8 Отхвърляне на обаждане: Натиснете бутона  за 2 секунди, за да 
отхвърлите входящо обаждане. 
4.9 Натиснете бутона  за поне 2 секунди, за да активирате гласовия асистент 
Siri/Android 
4.10 Превключване между режимите: натиснете за кратко бутона , за да 
превключите между режимите Bluetooth/ 
TF/AUX/U-Disk. 
Забележка: Функцията Bluetooth е вградена, USB Disk и TF картата трябва да 
бъдат свързани, когато включите съответния им  
режим 
4.11 Функция Bass: Натиснете бутона , за да превключите между нормален 
звук и звук с повече ниски честоти (бас) 

4.12 AUX OUT: когато допълнителният кабел е поставен в устройството, а другият 
край е поставен в порта AUX на радиото, AUX OUT е в режим на готовност (моля, 
изберете съответно режима AUX на радиото, за да може функцията да работи 
нормално). 

Звукът ще излиза от аудио системата на автомобила ви посредством AUX-OUT, 
вместо предаване чрез FM вълни. 

4.13 U-Disk Player: Поставете U-Disk в порта  и устройството ви ще започне 

автоматично да чете песните, записани на него. 

V. Технически спецификации:

Номинално работно напрежение 12V-24V 
Гранично работно напрежение 10~26V 

Консумация на енергия 1W 
Работна температура 0~50 ℃ 

Вход продукт 5 V/1 A 
Изход зарядно устройство 5 V/2.4 A 

Поддържа формат на файловете MP3/WAV 
Съотношение сигнал - шум >60 dB

Фактор на изкривяване <0,1% 
Честота на отговор 20Hz-15Khz 

Стабилност на честотата 87,5 - 108,0 MHz 
Ляв и десен dB канал >60 dB
Версия на Bluetooth Версия 5.3 

Обработка на звука от Bluetooth DSP и A2DP (усъвършенстван профил 
на разпространение на звука) 

Протокол Bluetooth HFP A2DP 
Сила на емисия на Bluetooth канала +2dbm

Честота на Bluetooth 2,4 - 2,483 GHz 
Разстояние Bluetooth 10 м 

Ефективен интервал на Bluetooth 
микрофона 

0,5-2M 

Размери на продукта 11,5 x 6,8 x 5,5 cm 
Тегло на продукта 150g 

Материал на продукта PC ignifug 

VI. Предупредителни символи:

1. Не настройвайте FM предавателя твърде силно, за да избегнете изкривяване
на гласа (обикновено 18 или по-малко). 

-11- -12- -13- -14- -15- -16- -17- -18- -19- -20-

2. Настройка на канала по подразбиране без смущения в сигнала, независимо
дали продуктът има висока мощност на предаване. 
3. По дръжте продукта на прекалено висока или прекалено ниска температура,
както и в силно запрашена  
или влажна среда. 
4. Не изтървайте продукта, за да избегнете увреждането на повърхността му
и/или неговата цялост. 
5. Не изхвърляйте устройството. Моля да се свържете с местния ви дистрибутор, 
ако имате съмнения относно начина на работа с него. 
6. Трябва да се запознаете с функциите му, за да получите по-добри резултати от 
използването му. 

VII. Отстраняване на проблеми:

Не работи или нищо не се появява на 
екрана, когато захранването е 
включено 

· Проверете дали контактът между 
устройството и запалката за цигари е
разхлабен или дали щепселът за 
цигари е силно ръждясал. 
· Проверете дали не е изгорял 
предпазителя на устройството. Ако да,
подменете го със същия вид 
предпазител. 
· Извадете устройството от запалката 
за цигари и го включете отново. 

Грешка при възпроизвеждане на 
музиката 

· Проверете дали контактът между
устройството и USB или TF картата е 
правилен или опитайте отново да 
използвате друга USB памет или SD 
карта. 

· Проверете дали има файлове, които 
продуктът не може да прочете от USB 
паметта или TF картата. 
· Уверете се, че звукът не е зададен на
„0” 

Изключване на звука, но не и на гласа · Проверете дали плеърът не е
поставен на пауза. 
· Проверете дали звукът е на позиция
„0” или на друга ниска позиция 

Няма аудио изход от 
високоговорителя на автомобила 

· Уверете се, FM функцията работи
нормално 

·Проверете дали FM честотата съвпада
с честотата на радиото в автомобила. 

Предаването на музиката не е добро, 
има страничен шум 

· Уверете се, че сте избрали свободна 
местна радиостанция, за да избегнете
смущения. 

VIII. Комплект

1. Основно тяло 2. Ръководство за употреба 3. Спомагателен кабел 4. Клема за
проветрение 5. Зарядно за автомобил 2.4 A

ИЗХВЪРЛЯНЕ НА ЕЛЕКТРИЧЕСКО И ЕЛЕКТРОННО ОБОРУДВАНЕ 
Този символ върху продукта или върху опаковката означава, че продуктът не 
трябва да се третира като обикновен битов отпадък. В края на 
експлоатационния му период не го изхвърляйте заедно с битовите отпадъци, 
а го занесете в пункт за събиране на отпадъци за рециклиране. Тов а ще 
спомогне за опазването на околната среда и ще предотврати всякакви 
отрицателни последици за околната среда и човешкото здраве.  

За да намерите най-близкия център за събиране на отпадъци: 
- Се свържете с местните власти 
- Посетете уебсайта h�p://www.damtn.government.bg 
- Поискайте допълнителна информация от магазина, в който сте закупили продукта.

ВНОСИТЕЛ: SC INTERVISION TRADING-RO SRL 
Bld. I.C Bră�anu, nr. 48-52, corp A, etaj. 5, 

camera 504-505, oras Pites�, judet Arges, Romania 
Пощенски код: 110121 

Uchwyt na telefon do samochodu z Bluetooth FM 

FMT-C14BT 

PL - POLSKI 

 INSTRUKCJA OBSŁUGI 

Dziękujemy za zakup naszej ładowarki samochodowej Bluetooth. Przed rozpoczęciem 
korzystania z produktu należy zapoznać się z niniejszą instrukcją obsługi. 

I. Prezentacja produktu
Produkt jest wbudowanym odtwarzaczem samochodowym MP3 Bluetooth o 
wysokiej wydajności 
Układ Bluetooth i układ dekodujący WAV/MP3, obsługuje U-Disk, karta TF 
i przesyła dźwięk do oryginalnego systemu audio samochodu. 
Podwójny tryb Bluetooth, który obsługuje urządzenia o niskim zużyciu energii i jest 
wyposażony w technologię CVC oraz opcję niskiego poziomu dźwięku, zapewnia 
wysoką jakość głosu i niekończącą się rozrywkę muzyczną. 

II. Opis produktu

1. Lewe ramię uchwytu na telefon
2. Gniazdo karty TF
3. Przycisk pokrętła FM/poprzedni/następny utwór/Głos± 
4. Przycisk wielofunkcyjny (PLAY/PAUSE; rozłączenie/odbieranie, asystent głosowy
Siri/Android) 
5. Mikrofon
6. Złącze wejściowe 5 V typu C
7. Przycisk zwalniający ramię
8. Prawe ramię uchwytu na telefon
9. Port U-Disk
10.Klawisz BASS 
11.Przycisk przełączania trybów (BT, TF, U-Disk) 
12.Wyświetlacz LED 
13.Wyjście AUX
14.Zacisk uchwytu na telefon 

III.Cechy produktu:

1: Odpowiedni dla wszystkich typów pojazdów 
2: Transmisja dźwięku stereo FM 
3: Funkcja BASS 
4: Obsługuje odtwarzacz U-disk, odtwarzacz kart TF i wyjście AUX OUT 
5: Obsługuje odtwarzanie muzyki w formacie WAV, MP3, WAV. 
6: Funkcja pamięci do automatycznego wyłączania zasilania 

7: Obsługuje A2DP, AVRCP, HFP, HSP. 
8: Bluetooth V5.3 
9: Moc nadawania kanału Bluetooth: +2dbm 
10: Częstotliwość Bluetooth: 2,4-2,483 GHz 
11: HVAC i technologia redukcji hałasu 
12: Obsługuje aktywację Siri/Android Voice Assistant 

IV. Instrukcje użytkowania

4.1 Podłącz ładowarkę do portu papierosowego urządzenia i włóż złącze 5V typu C 
w urządzeniu, aby je włączyć. Wskaźnik Bluetooth zacznie migać w celu sparowania. 
4.2 Włącz radio samochodowe, wybierz stację radiową i wyreguluj  
częstotliwość FM do częstotliwości urządzenia (domyślna częstotliwość FM: 87,5 
MHz). 
4.3 Włącz funkcję Bluetooth w telefonie komórkowym i wyszukaj FMT-C14BT, kliknij 
na A Parowanie, a następnie wyświetlacz powróci do stanu częstotliwości. 
4.4 Dostosuj częstotliwość, naciskając przycisk  przez 1 s, wskaźnik FM zacznie 
migać, a następnie  
naciśnij przycisk w górę/w dół, aby ustawić częstotliwość FM. 
4.5 A2DP: po sparowaniu, wybierz muzykę na telefonie komórkowym i 
użyj przycisku  do odtwarzania/pauzy. 
4.6 Odbieranie połączeń: naciśnij  , aby odebrać połączenie przychodzące. 
4.7 Zakończ połączenie: Naciśnij przycisk  , aby zakończyć połączenie. 
4.8 Odrzucenie połączenia: Naciśnij przycisk  przez 2 s, aby odrzucić połączenie 
przychodzące. 
4.9 Naciśnij i przytrzymaj przez 2 sekundy przycisk  , aby aktywować Siri/Android 
Voice Assistant. 
4.10 Przełączanie trybów: naciśnij krótko przycisk  , aby przełączać tryby pomiędzy 
Bluetooth/TF/AUX/Dysk. 
Uwaga: Funkcja Bluetooth jest wbudowana, podczas przełączania należy podłączyć 
dysk USB i karta TF  
4.11 Funkcja basów: naciśnij przycisk  , aby przełączać między dźwiękiem 
normalnym i basowym. 
4.12 Wyjście AUX OUT: gdy kabel pomocniczy jest włożony do urządzenia, a jego 
drugi koniec  
jest podłączony do portu AUX radia, wyjście AUX OUT jest w trybie gotowości (należy 
wybrać opcję 
tryb AUX radia, aby funkcja działała normalnie). 
Dźwięk będzie przesyłany z samochodowego systemu audio przez wyjście AUX-OUT 
zamiast transmisji FM. 

4.13 Odtwarzacz U-Disk: Włóż dysk U-Disk do portu  , a urządzenie 

automatycznie odtworzy z niego muzykę. 

V. Dane techniczne:

Znamionowe napięcie robocze 12V-24V 
Limit napięcia roboczego 10~26V 

Zużycie energii 1W 
Temperatura robocza 0~50℃ 

Wejście produktu 5 V/1 A 
Wyjście ładowarki 5 V/2,4 A 

Obsługa formatów plików MP3/WAV 
Stosunek sygnału do szumu >60 dB

Stopień zniekształcenia <0,1% 
Częstotliwość odpowiedzi 20Hz-15Khz 
Stabilność częstotliwości 87,5 - 108,0 MHz 

Kanał lewy i prawy dB >60 dB
Wersja Bluetooth Wersja 5.3 

Przetwarzanie dźwięku Bluetooth DSP i A2DP (profil zaawansowanej 
dystrybucji dźwięku) 

Protokół Bluetooth HFP A2DP 
Moc nadawania kanału Bluetooth +2dbm

Częstotliwość Bluetooth 2,4 - 2,483 GHz 
Odległość Bluetooth 10M 

Efektywny zasięg mikrofonu Bluetooth 0,5-2M 
Rozmiar produktu 11,5 x 6,8 x 5,5 cm 

Waga produktu 150g 
Materiał produktu PC ognioodporny 

VI. Wskazówki ostrzegawcze:

1. Nie ustawiaj nadajnika FM zbyt głośno, aby uniknąć zniekształceń 
głosu (zwykle na poziomie 18 lub niższym). 
2. Domyślne ustawienie kanału bez zakłóceń sygnału, niezależnie od 
jeśli produkt ma wysoką moc transmisji. 
3. Nie należy przechowywać produktu w zbyt wysokiej lub zbyt niskiej temperaturze
oraz w zapylonym lub zakurzonym otoczeniu. 
wilgotność. 
4. Nie upuszczać produktu, aby uniknąć uszkodzenia powierzchni lub całego 
produktu. 
5. Nie odłączać urządzenia. W razie wątpliwości należy skontaktować się z lokalnym

dystrybutorem. 
6. Użytkownik nie zostanie poinformowany o funkcji lub poprawie wydajności. 

VII. Rozwiązywanie problemów:

Nie działa lub nic nie pojawia się na 
ekranie po włączeniu zasilania 

-Sprawdź, czy styk między urządzeniem a 
wtyczką jest luźny lub czy wtyczka jest 
mocno zardzewiała. 
-Czy bezpiecznik urządzenia jest
przepalony. Jeśli tak, wymień go na 
bezpiecznik tego samego typu. 
-Odłącz urządzenie od gniazda zasilania i 
podłącz je ponownie. 

Błąd odtwarzania -Sprawdzić, czy styk między urządzeniem
a USB lub kartą TF 
jest prawidłowa lub spróbuj ponownie 
użyć innej pamięci USB lub karty SD 
-Sprawdzić, czy w pamięci USB lub na 
karcie TF nie znajdują się pliki, których 
produkt nie może zaakceptować. 
-Upewnij się, że głośność nie jest
ustawiona na "0". 

Wyciszenie dźwięku, ale nie głosu -Czy odtwarzacz jest w trybie "PAUZA" 
-Czy głośność jest ustawiona w pozycji 
"0" lub bardzo niskiej 

Brak wyjścia audio z głośnika 
samochodowego 

-Upewnij się, że funkcja FM działa
prawidłowo. 
-Sprawdź, czy częstotliwość FM jest taka
sama jak częstotliwość radia 
samochodowego. 

Transmisja nie jest dobra, hałas -Upewnij się, że wybierasz lokalną stację
radiową, aby uniknąć zakłóceń. 

VIII. Opakowanie

1.  Główny korpus 2. Instrukcja obsługi 3. Kabel pomocniczy 4. Zacisk 
wentylacyjny 5. 2.4A Ładowarka samochodowa 

UTYLIZACJA SPRZĘTU ELEKTRYCZNEGO I ELEKTRONICZNEGO 
A en symbol na produkcie lub opakowaniu oznacza, że produkt nie powinien być 
traktowany jako odpad domowy. Nie wyrzucaj go wraz z odpadami domowymi na 
koniec jego życia, lecz oddaj do punktu zbiórki w celu recyklingu. W ten sposób 
pomożesz chronić środowisko i będziesz w stanie zapobiec wszelkim negatywnym 
skutkom, jakie miałoby to dla środowiska i zdrowia ludzi. 
Aby znaleźć najbliższe centrum skupu: 

- Skontaktuj się z władzami lokalnymi 
- Wejdź na stronę www.mos.gov.pl 
- Poproś o dodatkowe informacje w sklepie, w którym kupiłeś produkt. 

IMPORTER: Spółka INTERVISION TRADING-RO Spółka z o.o. 
Bld. I.C Bră�anu, nr. 48-52, budynek A, p. 5, 

pokój 504-505, miasto Pites�, woj. Arges, Rumunia 
Kod pocztowy 110121 

Držák do auta s Bluetooth FM 

FMT-C14BT 

CZ - ČESKY 

 NÁVOD K POUŽITÍ 

Děkujeme, že jste si zakoupili náš držák do auta s Bluetooth. Před použi�m výrobku si 
přečtěte tento Návod k použi�. 

I. Představení výrobku 
Výrobek je vysoce výkonný MP3 Bluetooth player do auta se zabudovaným Bluetooth 
čipem a dekódovacím čipem WAV/MP3, podporuje U-Disk, TF kartu 
music player a přenáší zvuk do originálního audio systému vozidla. 
Zařízení podporující duální režim Bluetooth mají nízkou spotřebu energie a jsou
vybavena technologií CVC plus možnos� basového zvuku, díky čemuž je kvalita hlasu 
ve vysokém rozlišení a poskytuje vám nekonečnou hudební zábavu. 

II. Vzhled výrobku

1. Levé rameno držáku telefonu
2. Slot pro kartu TF
3. Tlačítko FM s kolečkem/předchozí skladba/následující/Hlas ± 
4. Mul�funkční tlačítko (PLAY/POZASTAVENÍ; ukončit/odpovědět, hlasový asistent
Siri/Android) 
5. Mikrofon
6. Vstupní konektor typu C 5V
7. Tlačítko uvolnění ramene
8. Pravé rameno držáku telefonu
9. Port U-Disk
10.Tlačítko BASS 
11.Tlačítko přepínání režimů (BT, TF, U-Disk) 
12.LED displej
13.AUX Out
14.Svorka držáku telefonu 

III.Vlastnos� výrobku: 

1: Vhodné pro všechny typy vozidel 
2: Stereofonní přenos zvuku v pásmu FM 
3: Funkce BASS 
4: Podporuje player U-disk, player TF karet a AUX OUT 
5: Podporuje přehrávání hudby ve formátu WAV, MP3 a WAV. 
6: Paměťová funkce pro automa�cké vypnu� napájení 
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7: Podporuje A2DP, AVRCP, HFP, HSP. 
8: Bluetooth V5.3 
9: Vysílací výkon kanálu Bluetooth: +2dbm 
10: Frekvence Bluetooth: 2,4 - 2,483 GHz 
11: Technologie CVC a potlačení šumu 
12: Podpora ak�vace hlasového asistenta Siri/Android 

IV. Návod k použi�

4.1 Připojte nabíječku k cigaretovému portu auta a vložte konektor typu C 5V 
do zařízení, abyste jej zapnuli. Indikátor Bluetooth bude blikat, aby se zařízení 
spárovalo. 
4.2 Zapněte autorádio, vyberte neobsazenou rozhlasovou stanici a nastavte 
FM frekvenci na frekvenci zařízení (výchozí FM frekvence: 87,5 MHz). 
4.3 Ak�vujte funkci Bluetooth v mobilním telefonu a vyhledejte zařízení FMT-C14BT, 
klikněte na tlačítko Párování a poté se displej vrá� do stavu frekvence. 
4.4 Nastavte frekvenci s�sknu�m tlačítka  po dobu 1 s, indikátor FM začne 
blikat,  
poté s�skněte tlačítka nahoru/dolů pro nastavení frekvenci FM. 
4.5 A2DP: po spárování vyberte hudbu v mobilním telefonu a použijte tlačítko 
pro přehrávání/pozastavení 
4.6 Přije� hovoru: s�skněte tlačítko  pro přije� příchozího hovoru. 
4.7 Ukončete hovor: S�skněte tlačítko  pro ukončení hovoru. 
4.8 Odmítnu� hovoru: S�skněte tlačítko  2 s pro odmítnu� příchozího hovoru. 
4.9 S�skněte tlačítko  na 2 sekundy pro ak�vaci hlasového asistenta 
Siri/Android.  
4.10 Přepínání režimů: krátce s�skněte  pro přepínání režimu mezi Bluetooth/ 
TF/AUX/U-Disk. 
Poznámka: Funkce Bluetooth je vestavěná, při přepínání musí být připojen disk USB a 
karta TF. 
4.11 Funkce basů: S�skněte tlačítko  pro přepínání mezi normálním a basovým 
zvukem. 
4.12 AUX OUT: když je pomocný kabel vložen do zařízení a druhý konec 
je zasunut do portu AUX rádia, AUX OUT je v pohotovostním režimu (vyberte, prosím 
AUX režim rádia odpovídajícím způsobem, aby funkce fungovala normálně). 
Zvuk bude namísto FM přenosu vycházet z audio systému vozidla prostřednictvím 
AUX-OUT. 

4.13 Přehrávač U-Disk: Vložte disk U-Disk do portu , a zařízení z něj bude 

automa�cky přehrávat hudbu. 

V. Technické údaje:

Jmenovité pracovní napě� 12V-24V 
Limit pracovního napě� 10~26V 
Spotřeba energie 1W 
Pracovní teplota 0~50℃ 
Vstup výrobku 5 V/1 A 
Výstup nabíječky 5 V/2.4 A 
Podpora formátu souborů MP3/WAV 
Poměr signál - šum >60 dB
Stupeň zkreslení <0,1% 
Frekvenční odezva 20Hz-15Khz 
Frekvenční stabilita 87,5 - 108,0 MHz 
Levý a pravý kanál dB >60 dB
Verze Bluetooth Verze 5.3 
Zpracování zvuku přes Bluetooth DSP a A2DP (Pokročilý profil distribuce 

zvuku) 
Protokol Bluetooth HFP A2DP 
Vysílací výkon kanálu Bluetooth +2dbm
Frekvence Bluetooth 2,4 - 2,483 GHz 
Vzdálenost Bluetooth 10M 
Efek�vní dosah mikrofonu Bluetooth 0,5-2M 
Velikost výrobku 11,5 x 6,8 x 5,5 cm 
Hmotnost výrobku 150g 
Materiál výrobku PC ohnivzdorný 

VI. Bezpečnostní rady:

1. Nenastavujte FM vysílač příliš hlasitě, aby nedocházelo ke zkreslení.
(obvykle na 18 nebo méně). 
2. Nastavení výchozího kanálu bez rušení signálu, bez ohledu na to
zda má výrobek vysoký vysílací výkon. 
3. Výrobek neuchovávejte při příliš vysoké nebo příliš nízké teplotě a v prostředí s
prachem a vlhkos�. 
4. Výrobek neupouštějte, aby nedošlo k poškození povrchu nebo celého výrobku. 
5. Zařízení neodpojujte. V případě pochybnos� se obraťte na místního distributora.
6. Nebudete informováni o funkci nebo zlepšení výkonu.

VII. Řešení problémů:

Nefunguje nebo se na obrazovce po 
zapnu� nic nezobrazuje 

· Zkontrolujte, zda není kontakt mezi 
zařízením a zástrčkou cigaret uvolněný
nebo zda není zástrčka cigaret velmi 
rezavá. 
·Zkontrolujte zda se nespálila pojistka
zařízení. Pokud ano, vyměňte ji za 
pojistku stejného typu. 
·Vyjměte zařízení ze zásuvky na cigarety a 
znovu jej připojte

Selhání přehrávání ·Zkontrolujte, zda je kontakt mezi 
zařízením a USB nebo kartou TF 
správný, nebo zkuste znovu použít jiný
USB disk nebo SD kartu. 
·Zkontrolujte, zda na paměťovém
zařízení USB nebo rámečku TF nejsou 
soubory, které výrobek nemůže 
přijmout. 
·Ujistěte se, zda není hlasitost nastavena
na "0". 

Ztlumení zvuku, ale ne hlasu ·Jestliže je přehrávač v režimu 
"POZASTAVENI". 
·Jestliže je hlasitost v poloze "0" nebo
velmi nízká. 

Žádný zvukový výstup z reproduktoru v 
autě 

·Ujistěte se, že funkce FM funguje
normálně. 
·Zkontrolujte, zda je frekvence FM stejná
jako frekvence autorádia. 

Přenos není dobrý, hluk ·Ujistěte se, že jste si vybrali 
neobsazenou místní rozhlasovou stanici,
abyste se vyhnuli rušení. 

VIII. Balení

1. Hlavní část 2. Návod k použi� 3. Pomocné kabely 4. Větrací svorka 5.2.4 Nabíječka
do auta 

LIKVIDACE ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZAŘÍZENÍ 
Tento symbol na výrobku nebo obalu znamená, že by se s výrobkem nemělo 
nakládat jako s komunálním odpadem. Po skončení životnos� nevyhazujte zařízeni 
do komunálního odpadu, ale odneste je do sběrného střediska k recyklaci. 
Pomůžete tak chránit životní prostředí a budete moci předejít případným 
nega�vním důsledkům, které by to mělo na životní prostředí a lidské zdraví. 
Vyhledání nejbližšího sběrného střediska: 

-kontaktujte místní úřady
- Přístup na webové stránky: h�p://www.asekol.cz/asekol/
- Vyžádejte si další informace od obchodu, kde jste výrobek zakoupili. 

DOVOZCE: SC INTERVISION TRADING-RO SRL 
Ul. I.C Bra�anu, č. 48-52, budova A, poschodí 5, 

kancelář 504-505, město Pites�, okres Arges, Rumunsko 
PSČ: 110121 

Držiak do auta s Bluetooth FM 

FMT-C14BT 

SK - SLOVENSKY 

 NÁVOD NA POUŽITIE 

Ďakujeme, že ste si zakúpili náš držiak do auta s Bluetooth. Pred použi�m výrobku si 
prečítajte tento Návod na použi�e. 

I. Predstavenie výrobku 
Výrobok je vysoko výkonný MP3 Bluetooth player do auta so zabudovaným Bluetooth 
čipom a dekódovacím čipom WAV/MP3, podporuje U-Disk, TF kartu 
music player a prenáša zvuk do originálneho audio systému vozidla. 
Zariadenia podporujúce duálny režim Bluetooth majú nízku spotrebu energie a sú
vybavené technológiou CVC plus možnosťou basového zvuku, vďaka čomu je kvalita
hlasu vo vysokom rozlíšení a poskytuje vám nekonečnú hudobnú zábavu. 

II. Vzhľad výrobku

1. Ľavé rameno držiaka telefónu 
2. Slot na kartu TF
3. Tlačidlo FM s kolieskom/predchádzajúca skladba/nasledujúca/Hlas ±
4. Mul�funkčné tlačidlo (PLAY/POZASTAVENIE; ukončiť/odpovedať, hlasový asistent
Siri/Android) 
5. Mikrofón
6. Vstupný konektor typu C 5V
7. Tlačidlo uvoľnenia ramena 
8. Pravé rameno držiaka telefónu 
9. Port U-Disk
10.Tlačítko BASS
11.Tlačidlo prepínania režimov (BT, TF, U-Disk) 
12.LED displej
13.AUX Out
14.Svorka držiaka telefónu 

III.Vlastnos� výrobku:

1: Vhodný pre všetky typy vozidiel 
2: Stereofonický prenos zvuku FM 
3: Funkcia BASS 
4: Podporuje player U-disk, player TF kariet a AUX OUT 
5: Podporuje prehrávanie hudby vo formáte WAV, MP3, WAV. 
6: Pamäťová funkcia pre automa�cké vypnu�e napájania 
7: Podporuje A2DP, AVRCP, HFP, HSP. 
8: Bluetooth V5.3 

9: Vysielací výkon kanála Bluetooth: +2dbm 
10: Frekvencia Bluetooth: 2,4 - 2,483 GHz 
11: CVC a technológia potlačenia šumu 
12: Podporuje ak�váciu hlasového asistenta Siri/Android 

IV. Návod na použi�e

4.1 Pripojte nabíjačku k cigaretovému portu auta a vložte konektor typu C 5V 
do zariadenia, aby ste ho zapli. Indikátor Bluetooth bude blikať, aby sa zariadenie 
spárovalo. 
4.2 Zapnite autorádio, vyberte neobsadenú rozhlasovú stanicu a nastavte 
FM frekvenciu na frekvenciu zariadenia (predvolená FM frekvencia: 87,5 MHz) 
4.3 Ak�vujte funkciu Bluetooth v mobilnom telefóne a vyhľadajte FMT-C14BT, kliknite 
na tlačidlo 
Spárovanie a potom sa displej vrá� do stavu frekvencie. 
4.4 Nastavte frekvenciu stlačením tlačidla  na 1s, indikátor FM bude blikať, 
potom  
stlačte tlačidlo nahor/nadol pre nastavenie frekvencie FM. 
4.5 A2DP: po spárovaní vyberte hudbu v mobilnom telefóne a použite tlačidlo 
na prehrávanie/pozastavenie 
4.6 Prija�e hovoru: stlačte tlačidlo  pre prija�e prichádzajúceho hovoru. 
4.7 Ukončite hovor: Stlačte tlačidlo  pre ukončenie hovoru. 
4.8 Odmietnu�e hovoru: Stlačte tlačidlo  na 2 s pre odmietnu�e 
prichádzajúceho hovoru. 
4.9 Stlačte tlačidlo  na 2 sekundy pre ak�váciu hlasového asistenta Siri/Android 
4.10 Prepínanie režimov: krátko stlačte tlačidlo  na prepínanie režimu medzi 
Bluetooth 
/TF/AUX/U-Disk. 
Poznámka: funkcia Bluetooth je zabudovaná, pri prepínaní musí byť pripojený disk 
USB a karta TF. 
4.11 Funkcia Bass: Stlačte tlačidlo  na prepínanie medzi normálnym a basovým 
zvukom 
4.12 AUX OUT: keď je pomocný kábel vložený do zariadenia a druhý koniec 
je zasunutý do portu AUX rádia, AUX OUT je v pohotovostnom režime (vyberte, 
prosím 
AUX režim rádia zodpovedajúcim spôsobom, aby funkcia fungovala normálne). 
Zvuk bude namiesto FM prenosu vychádzať z audio systému vozidla prostredníctvom 
AUX-OUT. 

4.13 Prehrávač U-Disk: Vložte disk U-Disk do portu , a zariadenie bude 

automa�cky prehrávať hudbu z neho. 

V. Technické údaje:

Menovité pracovné napä�e 12V-24V 
Limit pracovného napä�a 10~26V 
Spotreba energie 1W 
Pracovná teplota 0~50℃ 
Vstup výrobku 5 V/1 A 
Výstup nabíjačky 5 V/2.4 A 
Podpora formátu súborov MP3/WAV 
Pomer signál - šum >60 dB
Stupeň skreslenia <0,1% 
Frekvenčná odozva 20Hz-15Khz 
Frekvenčná stabilita 87,5 - 108,0 MHz 
Ľavý a pravý kanál dB >60 dB
Verzia Bluetooth Verzia 5.3 
Spracovanie zvuku cez Bluetooth DSP a A2DP (Pokročilý profil distribúcie 

zvuku) 
Protokol Bluetooth HFP A2DP 
Vysielací výkon kanála Bluetooth +2dbm
Frekvencia Bluetooth 2,4 - 2,483 GHz 
Vzdialenosť Bluetooth 10M 
Efek�vny dosah mikrofónu Bluetooth 0,5-2M 
Veľkosť výrobku 11,5 x 6,8 x 5,5 cm 
Hmotnosť výrobku 150g 
Materiál výrobku PC ohňovzdorný 

VI. Bezpečnostné rady:

1. Nenastavujte FM vysielač príliš hlasno, aby nedošlo k skresleniu. 
(zvyčajne na 18 alebo menej). 
2. Nastavte predvolený kanál bez rušenia signálu bez ohľadu na to
či má výrobok vysoký vysielací výkon. 
3. Výrobok neuchovávajte pri príliš vysokej alebo príliš nízkej teplote a v prostredí s
prachom a 
vlhkosťou. 
4. Nedovoľte aby výrobok spadol, aby ste predišli poškodeniu povrchu alebo celého
výrobku.
5. Zariadenie neodpájajte. V prípade pochybnos� sa obráťte na miestneho
distribútora. 
6. Nebudete informovaní o funkcii alebo zlepšení výkonu. 

VII. Riešenie problémov:

Nefunguje alebo sa na obrazovke nič 
nezobrazuje, keď je napájanie zapnuté 

·Skontrolujte, či nie je kontakt medzi
zariadením a cigaretovou zástrčkou 
uvoľnený alebo či nie je cigaretová 
zástrčka veľmi hrdzavá. 
·Skontrolujte či sa nespálila poistka 
zariadenia. Ak áno, vymeňte ju za poistku
rovnakého typu. 
·Vyberte zariadenie zo zásuvky na
cigarety a znovu ho pripojte 

Zlyhanie prehrávania ·Skontrolujte, či je kontakt medzi 
zariadením a USB alebo TF kartou 
správny alebo skúste znova použiť iný
USB kľúč alebo kartu SD 
·Skontrolujte, či sa na kľúči USB alebo 
rámčeku TF nenachádzajú súbory, ktoré
výrobok nedokáže prijať 
·Uis�te sa, že hlasitosť nie je nastavená
na "0" 

Stlmenie zvuku, ale nie hlasu ·Ak je player v režime "POZASTAVENIE" 
·Ak je hlasitosť v polohe "0" alebo veľmi 
nízka 

Žiadny zvukový výstup z reproduktora 
vozidla 

·Uis�te sa, že funkcia FM funguje
normálne 
·Skontrolujte, či je frekvencia FM rovnaká
ako frekvencia autorádia 

Prenos nie je dobrý, hluk · Ujis�te sa, že ste si vybrali neobsadenú 
miestnu rozhlasovú stanicu, aby ste sa 
vyhli rušeniu 

VIII. Balenie

1. Hlavná časť 2. Návod na použi�e 3. Prídavný kábel 4. Ven�lačná svorka 

5. 2.4A Nabíjačka do auta 

Tento symbol na výrobku alebo obale znamená, že s výrobkom by sa nemalo 
zaobchádzať ako s komunálnym odpadom. Po skončení životnos� nevyhadzujte 

zariadenie do komunálneho odpadu, ale odneste ho do zberného strediska na recykláciu. 
Pomôžete tak chrániť životné prostredie a budete môcť predísť akýmkoľvek nega�vnym 
dôsledkom, ktoré by to malo na životné prostredie a ľudské zdravie. 
Ak chcete nájsť najbližšie zberné stredisko:  
-kontaktujte miestne úrady
- Prístup na webovú stránku: h�p://www.asekol.sk/asekol/ 
- Vyžiadajte si ďalšie informácie z obchodu, v ktorom ste výrobok zakúpili. 

DOVOZCA: SC INTERVISION TRADING-RO SRL 
Ul. I.C Bra�anu, č. 48-52,budova A, poschodie 5, 

kancelária 504-505, mesto Pites�, okres Arges, Rumunsko 
PSČ: 110121 
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EU DECLARATION OF CONFORMITY 

Nr.INT 308 

We, INTERVISION TRADING RO SRL, default importer (manufacturer), with registered office in Mosoaia Commune, 
Smeura Village, 8 Fagetului Alley, declare under sole responsibility that the following products: 

Brand name: AKAI 
Type: FMT-C14BT 
Descrip�ons:    FM TRANSMITTER 
Lot:  202308XXXX 

to which this declara�on related is in conformity with the essen�al requirements of the following direc�ves of the 
Council of the European Communi�es: 

EUROPEAN COMMUNITY DIRECTIVE 2014/30/EU 
EUROPEAN COMMUNITY DIRECTIVE 2014/53/EU  
EUROPEAN COMMUNITY DIRECTIVE 2011/65/EU AMD2015/863/EU & AMD 2017/2102/EU 

The products are compliant with the following standards: 

EN 62368-1:2020 + A11:2020 
EN 62479:2010 
EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 
EN 301 489-17 V2.1.2: (2020-09) 
EN 55032:2015 + A11:2020 
EN 55035:2017 + A11:2020 
EN 300 328 V2.2.2: (2019-07) 
IEC 62321-3-1:2013 ; 62321-5:2013 ; 62321-4:2013 + A1:2017 ;   
IEC 62321-7-2:2017 ; 62321-7-1:2015 ; 62321-1:2013 ; 
IEC 62321-6:2015 ; 62321-8:2017 

Cer�ficate of conformity issued based on the Cer�ficates and test reports FCSR20230519901; FCSR20230519902; 
FCSR202305199E01; FCSR202305199A01; FCSR202305199W01 and FCSR202305199H01 of Dongguan Funas 
Tes�ng Technology Co., Ltd., si Flux Compliance Service Laboratory Room 105 Floor Bao hao Technology Building 
1 NO.15 Gong ye West Road Hi-Tech Industrial, Song shan lake Dongguan, Guangdong, China. 

Intervision Trading Ro SRL, 

Signature: __________________________ 

Printed name and Posi�on:  

CIOBANU DORIN – GENERAL MANAGER 

Date: 16th of August, 2023 

Place: Pites�, Romania 

DECLARATIE DE CONFORMITATE UE 
Nr.INT 308 

Noi, Intervision Trading-RO SRL, avand sediul social in Com.Mosoaia, Sat. Smeura, Aleea Fagetului, Nr.8, 
Jud.Arges, in calitate de reprezentant autorizat al marcii AKAI, implicit importator (producator) declaram pe 
propria raspundere ca: 

Marca:  AKAI 
Model:   FMT-C14BT 
Descriere: MODULATOR FM 
Lot: 202308XXXX 

la care se refera aceasta declara�e, respecta cerintele de protec�e cuprinse in urmatoarele documente 
norma�ve : 

   EUROPEAN COMMUNITY DIRECTIVE 2014/30/EU 
   EUROPEAN COMMUNITY DIRECTIVE 2014/53/EU  
   EUROPEAN COMMUNITY DIRECTIVE 2011/65/EU AMD 2015/863/EU & AMD 2017/2102/EU 

   fiind in conformitate cu urmatoarele standarde si norme de siguranta: 

  EN 62368-1:2020 + A11:2020 
  EN 62479:2010 
  EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) 
  EN 301 489-17 V2.1.2: (2020-09) 
  EN 55032:2015 + A11:2020 
  EN 55035:2017 + A11:2020 
  EN 300 328 V2.2.2: (2019-07) 
  IEC 62321-3-1:2013 ; 62321-5:2013 ; 62321-4:2013 + A1:2017 ;   
  IEC 62321-7-2:2017 ; 62321-7-1:2015 ; 62321-1:2013 ; 
  IEC 62321-6:2015 ; 62321-8:2017 

Cer�ficat de conformitate eliberat in baza cer�ficatelor  si rapoartelor de teste FCSR20230519901; 
FCSR20230519902; FCSR202305199E01; FCSR202305199A01; FCSR202305199W01 si FCSR202305199H01 
ale Dongguan Funas Tes�ng Technology Co., Ltd., si Flux Compliance Service Laboratory Room 105 Floor Bao 
hao Technology Building 1 NO.15 Gong ye West Road Hi-Tech Industrial, Song shan lake Dongguan, 
Guangdong, China. 

   Intervision Trading Ro SRL,  

Semnatura: __________________________ 

Numele si func�a: CIOBANU DORIN – DIRECTOR 

Data: 16 August, 2023 

Locul: Pites�, Romania 

LIKVIDÁCIA ELEKTRICKÝCH A ELEKTRONICKÝCH ZARIADENÍ 




